
Modus 2.0
MD/2WL_H110 - MD/2WL_H140
DESIGN
Pedrali R&D

INSTRUCTIONS
Istruzioni - Gebrauchsanweisungen - Instructions - Instrucciones
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EN - Carry out the assembly following the numerical sequence shown in the drawing.
IT - Eseguire il montaggio seguendo esattamente la  sequenza numerica indicata nel disegno.
DE - Die Montage soll genau wie in der angegebenen numerischen Folge durchgeführt werden.
FR - Executer le montage en suivant exactement la séquence numérique indiquée dans le dessin.
ES - Hacer el montaje exactamente según la secuencia numérica del dibujo.
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CONNECTING MODULES 
Collegamento dei moduli - Verbindung der Module - Connexion des modules - Conexión de los módulos
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EN - Cut the sides to be placed side by side only.
IT - Tagliare solo i lati da affiancare.
DE - Nur die Seiten zum nebenstellen schneiden
Mit freundlichen Grüßen.
FR - Couper uniquement les côtés à rapprocher. 
ES - Cortar solo los lados que se apoyan.
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